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AN ACT RESPECTING THE IMPOSITION OF, AND PROVIDING REFLIEF AGAINST
THE IMPOSITION OF, DUTIES OF CUSTOMS AND CODING SYSTME

The complete Customs Tariff may be found on the Government of Canada — Justice Laws website at :

http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/C-54.011/index. html.
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GENERAL RULES FOR THE INTERPRETATION
OF THE HARMONIZED SYSTEM

Classification of goodsin the Nomenclature shall be governed by the following principles:

The titlesof Sections, Chaptersand sub-Chaptersare provided for ease of reference only; forlegal purposes, classification
shall be determined accordingto the termsof the headingsand any relative Section or Chapter Notesand, provided such
headingsor Notesdo not otherwise require, accordingto the following provisions.

(@) Anyreference in a heading to an article shall be taken to include a reference to that articleincomplete or unfinished,
provided that, aspresented, the incomplete or unfinished article hasthe esse ntial character of the complete or finished
article. It shall also be taken to include a referenceto that article complete orfinished (or falling to be classified as
complete orfinished by virtue of thisRule), presented unassembled or disassembled.

(b) Anyreference in a heading to a material or substance shall be taken to include a reference to mixturesor combinationsof
that material or substance with other materialsor substances. Any reference to goodsof a given material or substance
shall be taken to include a reference to goods consisting wholly or partly of such material or substance. The classification
of goodsconsisting of more than one material or substance shall be according to the principlesof Rule 3.

When by application of Rule 2 (b) orforany otherreason, goodsare, prima facie, classifiable undertwo or more headings,
classification shall be effected asfollows:

(@) The heading which providesthe most specific description shall be preferred to headingsprovidinga more general
description. However, when two or more headingseach referto part only of the materialsor substances containedin
mixed orcomposite goodsorto part only of the itemsin a set put up forretail sale, those headingsare to be regarded as
equally specific inrelation to those goods, even if one of them givesa more complete or precise description of the goods.

(b) Mixtures, composite goodsconsisting of different materialsor made up of different components, and goodsput up in sets
forretail sale, which cannot be classified by referenceto Rule 3 (a), shall be classified asif they consisted of the material
or component which givesthem their essential character, insofarasthiscriterion isapplicable.

() When goodscannotbe classified by referenceto Rule 3 (a) or 3 (b), they shall be classified underthe heading which
occurs last in numerical orderamong those which equally merit consideration.

Goodswhich cannot be classifiedin accordance with the above Rulesshall be classified underthe heading appropriate to the
goodsto which they are most akin.

In additionto the foregoing provisions, the following Rulesshall apply inrespect of the goodsreferred to therein:

(a) Cameracases, musical instrumentcases, gun cases, drawing instrumentcases, neckace cases and similar containers,
specially shaped orfittedto containa specific article or set of articles, suitable forlong-term use and presented withthe
articlesforwhich they are intended, shall be classified with such articleswhen of a kind normally sold therewith. ThisRule
doesnot, however, apply to containerswhich give thewholeitsessential character.

(b) Subjectto the provisionsof Rule 5 (a) above, packing materialsand packing containers presented with the goods therein
shall be classified with the goodsif they are of a kind normally used for packing such goods. However, thisprovision isnot
bindingwhen such packing materialsor packing containersare clearly suitable for repetitive use.

For legal purposes, the classification of goodsin the subheadingsof a heading shall be determined according to thetermsof
those subheadingsand any related Subheading Notesand, mutatis mutandis, to the above Rules, on the understanding that
only subheadingsatthe same level are comparable. Forthe purpose of thisRule the relative Sectionand Chapter Notesalso
apply, unlessthe context otherwise requires.

CANADIAN RULES

For legal purposes, the classification of goodsin the tariffitemsof a subheading or of a heading shall be determined according
to the terms of those tariffitemsand any related Supplementary Notesand, mutatis mutandis, to the General Rulesforthe
Interpretation of the Harmonized System, on the understanding that only tariff itemsat the same | evel are comparable. Forthe
purpose of thisRule the relative Section, Chapter and Subheading Notesalso apply, unlessthe context otherwise requires.

Where both a Canadian term and an international term are presentedin thisNomenclature, the commonly accepted meaning
and scope of the international term shall take precedence.

For the purpose of Rule 5 (b) of the General Rulesforthe Interpretation of the Harmonized System, packing materialsor
packing containersclearly suitable forrepetitive use shall be classified undertheir respective headings.
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1. The following table listssymbolsand abbreviationswith their corresponding meaning which may be found throughout the Customs Tariff.

$
$/doz
$/hl
$/kg
$/litre
$/m2
$/tonne
%

¢
¢/doz
¢/kg
¢/litre
°A.P.1.
°C

u Cilg
A
ABS
AC
Ag
AGV
AISI
Al

A|203
ANSI

APlorA.P.I

As
ASTM
AUT
AWG
AWWA

BZOS
Be

Bi
BiMOS
BP

Bq
Ba/g
BR
BTU
Ca

CAN/CGSB-4.2 No. 36-M89

CaO
cc
CCCT
CCMC
Cd
CEUT
CF

Canadian dollars

Canadian dollars per dozen
Canadian dollars per hectolitre
Canadian dollars per kilogram
Canadian dollars per litre
Canadian dollars per square metre
Canadian dollars per tonne
percent

Canadian cents

Canadian cents per dozen
Canadian cents per kilogram
Canadian cents per litre

degrees

degrees American Petroleum Institute
degrees Celsius

microcuries per gram

amperes
acrylonitrile-butadiene-styrene
alternating currrent

silver

automated guided vehicle
American Iron and Steel Institute
aluminum

aluminum oxide, alumnia, corundum
American National Standards Institute
American Petroleum Institute

arsenic

American Society for Testing and Materials
Australia Tariff

American Wire Gauge

American Water Works Association

boron oxide

beryllium

bismuth

combination of bipolar and metal oxide semiconductor technologies
British Pharmacopoeia

becquerels

becquerels per gram

butadiene rubber

British thermal unit

calcium

Government of Canada, Canadian General Standards Board -
publication 4.2 No.36-M89 Textile Test Methods - Air Premeability
calcium oxide

cubic centimetres

Commonwealth Caribbean Countries Tariff

Canadian Construction Materials Centre

Cadmium

Canada-European Union Tariff

Chlorofluorocarbons
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cg centigrams

CIAT Canada-Israel Agreement Tariff

CIFTA Canada-Israel Free Trade Agreement

CIIR or BIIR halo-isobutene-isoprene rubber

cm centimetres

cm2 square centimetres

cm3 cubic centimetres

CMT Corrugated Medium Test

cN centinewtons

cN/tex centinewtons per tex

Co cobalt

COLT Colombia Tariff

CPTPT Comprehensive and Progressive Trans-Pacific Partnership Tariff

CR chloroprene (chlorobutadiene) rubber

Cr chromium

Cr03 chromium (lll) oxide

CRT Costa Rica Tariff

CT Chile Tariff

Cu copper

DC direct current

DIMMs electronic dual in-line memory modules

dl/g decilitres per gram

dm3 cubic decimetres

doz dozen

DRAM dynamic read-write random access memory

dyne/cm dyne per centimetre

EEPROM electrically erasable programmable read only memory

EPDM ethylene-propylene-non-conjugated diene rubber

etc. et cetera

Fe iron

Fex0s hematite

FLASH E2PROM flash memories

g grams

g.v.w. gross ehicle weight

g/cm3 grams per cubic centimetre

g/m2 grams per square metre

GPT General Preferential Tariff

H:BO3 boric acid

HBFC hydrobromofluorocarbons

HCFC hydrochlorofluorocarbons

HCH hexachlorocyclohexane

Hem-Fir Canadian timber species (western hemlock and amabilis fir)
manufactured and marketed together

HFC hydrofluorocarbons

HNT Honduras Tariff

Hz hertz

IF intermediate frequency

IR isobutene-isoprene (butyl) rubber

INN International Non-proprietary Name
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IPC-4101

IR

IR
ISO
IT

JT
K20
kcal
kcal/kg
kg
kg/m
kJ

kN
kN/m
kPa
kPa.mz3/g
KRT
kV
kVA
kvar
kw

L.

I/m
LCD
LDCT
LED
m

m-

m2

m3
m?3/s
MDF
MDI
Meas.
MFN
mg
Mg
mg/cm?
MgO
MHz
MIDI
min
ml
mm
mm?2/sec.
mN
Mn
mono
MOS
MPa

Association Connecting Electronics Industries (originally Institute for
Printed Circuits) - Specification for Base Materials for Rigid and
Multilayer Printed Boards

infra-red

isoprene rubber

International Organization for Standardization
Iceland Tariff

Jordan Tariff

potassium oxide

kilocalories

kilocalories per kilogram
kilograms

kilograms per metre

kilojoules

kilonewtons

kilonewtons per metre

kilopascals

Mullen burst index

Korea Tariff

kilowolts

kilowolts-amperes

kilovars or kilowlts-amperes-reactive
kilowatts

Linnaeus (latin)

litre per metre

liquid crystal display

Least Developed Country Tariff
light emitting diode

metres

meta-

square metres

cubic metres

cubic metres per second

medium density fibreboard
diphenylmethane-4, 4'-diisocyanate
measure

Most-Fawoured-Nation Tariff
milligrams

magnesium

milligrams per square centimetre
magnesium oxide

megahertz

musical instrument digital interface
minute

millilitres

millimetres

square millimetres per second
millinewtons

manganese

one or single

metal oxide semiconductor
megapascals
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Manufacturers Standardization Society of the Valve and Fittings

MSS Industry

MXT Mexico Tariff

MVA megawolt amperes

MW megawatt

n- normal-

N.m newton metre (torque)

N/m newtons per metre (surface tension)

NaO sodium monoxide

NaOH sodium hydroxide

NB nota bene

NBR acrylonitrile-butadiene rubber

NCO isocyanate - functional group of atoms -N=C=0 (1 nitrogen, 1 carbon, 1
oxygen)

NF National Formulary

Ni nickel

NIOSH National Institute for Occupational Safety and Health

No. or Nos. number

NT Norway Tariff

NZT New Zealand Tariff

0] oxygen

o- ortho-

OSB oriented strand board

p- para-

P20s diphosphorus pentoxide

PAT Panama Tariff

Pb lead

PBB polybrominated biphenyls

PBD phenylbiphenyloxadiazole (2-phenyl-5(4-biphenylyl)-1,3,4-oxadiazole

PbO lead monoxide, lead oxide

PCB polychlorinated biphenyls

PCT polychlorinated terphenyls

PFC perfluorocarbons

pH potential of hydrogen

POPOP 1,4-bis-2-(5-phenyloxazolyl)-benzene

PPO 2,5-diphenyloxazole

PT Peru Tariff

PTO power take-off

PVC poly(vinyl chloride)

RAM random access memory

RC Rockwell scale "C"

RF radio frenquency

rH redoxpotential

ROM read-only memory

S sulphur

S.P.F. spruce, pine, fir

SAE J1392 980XF Society of Automotive Engineers standard

SAN styrene-acrylonitrile

Sb antimony

SBR styrene-butadiene rubber

sec seconds

Si silicon
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SIMMs electronic single in-line memory modules
SiO; silica, silicon oxide, silicon dioxide
SLT Switzerland Liechtenstein Tariff

Sn tin

spp. species plural (latin)

SRAM static read-write random access

SS statistical suffix

T tesla

Te tellurium

TIMS Train Information Monitoring System
TSNR technically specified natural rubber
UAT Ukraine Tariff

USP United States Pharmacopeia

UST United States Tariff

uv ultra-violet

\% wolts

VA wlt-amperes

var. varietas (latin) = variety

vol wolume

W watts

W.O.G. water, oil, gas

XSBR carboxylated styrene-butadiene rubber
Zn zinc

Zr Zirconium
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2. Throughoutthe Schedule, the following codeshave beenused to identify unitsof measure. Where the symbol "-" appears, neither a unit of

measure code nor a quantity are required.

CTM
DZN
GRM
GRO
HLT
KGM
KNS
KSD
LPA
LTR
MBQ
MIL
MTK
MTQ
MTR
MWH
NAP
NMB
PAR
SET
T™Q
TNE
TSD

Mass in carats

Number of dozen

Mass in grams

Gross (12 dozen)

Liquid volume in hectolitres

Mass in kilograms

Mass in kilograms of named substance
Mass in kilograms air dry

Liquid volume in litres of pure alcohol
Liquid volume in litres

Radioactivity in megabecquerels
Thousands

Area in square metres

Volume in cubic metres

Metres

Electrical energy in megawatt-hours
Number of packages

Number

Number of pairs

Number of sets

Volume in thousands of cubic metres
Mass in metric tonnes

Mass in metric tonnes air dry
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Section |
LIVE ANIMALS; ANIMAL PRODUCTS

Notes.

Any reference in this Section to a particular genus or species of an animal, except where the context otherwise requires,
includes a reference to the young of that genus or species.

Except where the context otherwise requires, throughout the Nomenclature any reference to "dried" products also covers
products which have been dehydrated, evaporated or freeze-dried.

Statistical Note. (NB This note does not form part of the Customs Tariff legislation.)

1. For statistical purposes, throughout the Nomenclature, the expression "certified organic" refers to an agricultural product that

has been certified under a system that meets the standards and procedures established by the Canadian Organic Products
Regulations made under the Canada Agricultural Products Act.
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01-i

Chapter 1
LIVE ANIMALS

Note.

1. ThisChaptercoversall live animalsexcept:

(a) Fish and crustaceans, molluscsand otheraquatic invertebrates, of heading03.01, 03.06, 03.07 or 03.08;
(b) Culturesof micro-organismsand other productsof heading 30.02; and
(c) Animalsof heading 95.08.

Supplementary Note.

1. For the purpose of heading01.01 to 01.04 inclusive, the expression "pure -bred breeding animals' appliesonly to animals
certified by the Director of the Canadian National LivestockRecordsor the Secretary of any other governingassociation
incorporated underthe Livestock Pedigree Act asbeing "pure-bred", imported specially for breeding purposes.

Statistical Note. (NB Thisnote doesnot form part of the Customs Tariff legislation.)

1. For statistical purposes, throughout the Nomenclature, the expression “certified organic" refersto an agricultural product that

has been certified under a system that meetsthe standardsand proceduresestablished by the Canadian Organic Products
Regulations made under the CanadaAgricultural Products Act.
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Chapter 2

MEAT AND EDIBLE MEAT OFFAL
Note.

1. ThisChapterdoesnot cover:
(a) Productsof the kinds described in heading02.01to 02.08 0r 02.10, unfit orunsuitable forhuman consumption;
(b) Edible, non-livinginsects (heading 04.10);
(c) Guts, bladdersor stomachsof animals(heading 05.04) oranimal blood (heading05.110r 30.02); or
(d) Animal fat, otherthan productsof heading 02.09 (Chapter 15).

Statistical Note. (NB Thisnote doesnot form part of the Customs Tariff legislation.)

1. For the statistical purposesof thisChapter, the term "processed" coversmeatswhich have been ground or comminuted,

diced orcutinto sizesfor stew meat orsimilaruses, rolled and skewered, or specially processed into fancy cuts, special
shapes, orotherwise made ready for particular usesby the retail consumer.
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Chapter 3
FISH AND CRUSTACEANS, MOLLUSCS
AND OTHER AQUATIC INVERTEBRATES
Notes.
1. This Chapter does not cover:

(a) Mammals of heading 01.06;
(b) Meat of mammals of heading 01.06 (heading 02.08 or 02.10);
(c) Fish (including livers, roes and milt thereof) or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, dead and unfit or
unsuitable for human consumption by reason of either their species or their condition (Chapter 5); flours, meals or pellets of
fish or of crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, unfit for human consumption (heading 23.01); or

(d) Caviar or caviar substitutes prepared from fish eggs (heading 16.04).

2. In this Chapter the term "pellets" means products which have been agglomerated either directly by compression or by the
addition of a small quantity of binder.

3. Headings 03.05 to 03.08 do not cover flours, meals and pellets, fit for human consumption (heading 03.09).
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Chapter 5

PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN,
NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED

Notes.
1. ThisChapterdoesnot cover:

(a) Edible products(otherthan guts, bladdersand stomachsof animals, whole and piecesthereof, and animal blood, liquid
or dried);

(b) Hidesor skins (includingfurskins) otherthan goodsof heading 05.05and paringsand similar waste of raw hidesor skins
of heading 05.11 (Chapter41 or43);

(c) Animal textile materials, otherthanhorsehairandhorsehairwaste (Section XI); or

(d) Prepared knots ortufts forbroom orbrush making (heading 96.03).

2. For the purpose of heading 05.01, the sorting of hair by length (provided theroot endsand tipendsrespectively are not
arranged together) shall be deemed not to constitute working.

3. Throughout the Nomenclature, elephant, hippopotamus, walrus, narwhal and wild boar tusks, rhinoceroshornsand the teeth
ofall animalsare regarded as"ivory".

4. Throughout the Nomenclature, the expression “horsehair’ meanshair of the manesortailsof equine orbovine animals.

Heading 05.11 covers, inter alia, horsehairand horsehair waste, whether or not put up asa layerwith orwithout supporting
material.
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Section Il
VEGETABLE PRODUCTS
Note.

1. In this Section the term "pellets" means products which have been agglomerated either directly by compression or by the
addition of a binder in a proportion not exceeding 3% by weight.
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Chapter 6

LIVE TREES AND OTHER PLANTS; BULBS, ROOTS AND THE LIKE;
CUT FLOWERS AND ORNAMENTAL FOLIAGE

Notes.

1. Subjectto the second part of heading 06.01, thisChapter coversonly livetreesand goods(including seedling vegetables) of
a kind commonly supplied by nursery gardenersor floristsfor planting or forornamental use; neverthelessit doesnotinclud e
potatoes, onions, shallots, garlic or other productsof Chapter7.

2. Any reference in heading 06.03 or 06.04 to goodsof any kind shall be construed asincluding a reference to bouquets, floral
baskets, wreaths and similar articlesmade wholly or partly of goodsof that kind, accountnot beingtaken of accessoriesof
othermaterials. However, these headingsdo notinclude collagesorsimilardecorative plaquesof heading97.01.
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Chapter 7
EDIBLE VEGETABLES AND CERTAIN ROOTS AND TUBERS
Notes.
1. This Chapter does not cover forage products of heading 12.14.
2. In headings 07.09, 07.10, 07.11 and 07.12 the word "vegetables" includes edible mushrooms, truffles, olives, capers,

marrows, pumpkins, aubergines, sweet corn (Zea mays var. saccharata), fruits of the genus Capsicum or of the genus
Pimenta, fennel, parsley, chervil, tarragon, cress and sweet marjoram (Majorana hortensis or Origanum majorana).

3. Heading 07.12 covers all dried vegetables of the kinds falling in headings 07.01 to 07.11, other than:
(a) dried leguminous vegetables, shelled (heading 07.13);
(b) sweet corn in the forms specified in headings 11.02 to 11.04;
(c) flour, meal, powder, flakes, granules and pellets of potatoes (heading 11.05);
(d) flour, meal and powder of the dried leguminous vegetables of heading 07.13 (heading 11.06).

4. However, dried or crushed or ground fruits of the genus Capsicum or of the genus Pimenta are excluded from this Chapter
(heading 09.04).

5. Heading 07.11 applies to vegetables which have been treated solely to ensure their provisional preservation during transport
or storage prior to use (for example, by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other preservative solutions),
provided they remain unsuitable for immediate consumption in that state.

Supplementary Notes.

1. The weight of the packages must be included in the weight of the goods for the purpose of calculating the customs duties on
the goods classified under heading 07.02, 07.03, 07.04, 07.05, 07.06, 07.07, 07.08 or 07.09.

2. (a) The Minister of Public Safety and Emergency Preparedness and/or the President of the Canada Border Services Agency
may suspend a tariff item referred to in Supplementary Note 2 (c) and bring into force one or more tariff items referred to
in Supplementary Note 2 (b) in respect of goods imported through a customs office in a region or part of Canada specified
in the order during that period.

(b) Tariff items that may be brought into force: 0702.00.21, 0702.00.91, 0703.10.31, 0703.10.41, 0703.10.91, 0704.10.11 or
0704.10.12, 0704.10.31, 0704.20.11 or 0704.20.12, 0704.90.31, 0704.90.41, 0705.11.11 or 0705.11.12, 0705.19.11 or
0705.19.12, 0706.10.11 or 0706.10.12, 0706.10.31 or 0706.10.32, 0706.90.21 or 0706.90.22, 0706.90.51, 0707.00.91,
0708.10.91, 0708.20.21 or 0708.20.22, 0709.20.91, 0709.40.11 or 0709.40.12, 0709.60.10, 0709.99.11, 0709.99.21,
0709.99.31 or 0709.99.32.

(c) Tariff items that may be suspended: 0702.00.29, 0702.00.99, 0703.10.39, 0703.10.49, 0703.10.99, 0704.10.39,
0704.10.90, 0704.20.90, 0704.90.39, 0704.90.49, 0705.11.90, 0705.19.90, 0706.10.20, 0706.10.40, 0706.90.30,
0706.90.59, 0707.00.99, 0708.10.99, 0708.20.30, 0709.20.99, 0709.40.90, 0709.60.90, 0709.99.19, 0709.99.29 or
0709.99.40.

(d) Under this Act, an order referred to in Supplementary Note 2 (a) might not apply to goods that were in transit at the time
the order was made.

Revised January 1, 2022
Issued January 1, 2022



CUSTOMS TARIFF - SCHEDULE

08 -i

Chapter 8
EDIBLE FRUIT AND NUTS; PEEL OF CITRUS FRUIT OR MELONS
Notes.
1. This Chapter does not cover inedible nuts or fruits.
2. Chilled fruits and nuts are to be classified in the same headings as the corresponding fresh fruits and nuts.
3. Dried fruit or dried nuts of this Chapter may be patrtially rehydrated or treated for the following purposes:

(a) For additional preservation or stabilization (for example, by moderate heat treatment, sulphuring, the addition of sorbic
acid or potassium sorbate),

(b) To improve or maintain their appearance (for example, by the addition of vegetable oil or small quantities of glucose
syrup), provided that they retain the character of dried fruit or dried nuts.

4. Heading 08.12 applies to fruit and nuts which have been treated solely to ensure their provisional preservation during
transport or storage prior to use (for example, by sulphur dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other preservative
solutions), provided they remain unsuitable for immediate consumption in that state

Supplementary Notes

1. The weight of the packages must be included in the weight of the goods for the purpose of calculating the customs duties on
the goods classified under heading 08.06, 08.08, 08.09 or 08.10.

2. For goods classified under tariff item No. 0811.10.10 or 0811.10.90, customs duties must be assessed on the basis of net
weight.

3. (a) The Minister of Public Safety and Emergency Preparedness or the President of the Canada Border Services Agency may
suspend a tariff item referred to in Supplementary Note 4 (c) and bring into force one or more tariff items referred to in
Supplementary Note 3 (b) in respect of goods imported through a customs office in a region or part of Canada specified in
the order during that period.

(b) Tariff items that may be brought into force: 0806.10.11, 0808.30.91, 0809.10.91, 0809.21.11, 0809.29.21, 0809.30.21,
0809.40.21, 0809.40.31 or 0810.10.91.

(c) Tariff items that may be suspended: 0806.10.19, 0808.30.99, 0809.10.99, 0809.21.19, 0809.29.29, 0809.30.29,
0809.40.29, 0809.40.39 or 0810.10.99.

(d) Under this Act, an order referred to in Supplementary Note 3 (a) might not apply to goods that were in transit at the time
the order was made.
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Chapter 9
COFFEE, TEA, MATE AND SPICES
Notes.
1. Mixturesofthe productsof headings09.04 to 09.10 are to be classified asfollows:
(a) Mixturesof two or more of the productsof the same heading are to be classified in that heading;
(b) Mixturesof two or more of the productsof differentheadingsare to be classified in heading 09.10.
The addition of other substancesto the productsof headings09.04to 09.10 (orto the mixturesreferred to in paragraph (a) or
(b) above) shall not affect their classification provided the resulting mixturesretain the essential character of the goods of
those headings. Otherwise such mixturesare not classifiedin thisChapter; those constitutingmixed condimentsor mixed

seasoningsare classified in heading 21.03.

2. ThisChapterdoesnot cover Cubeb pepper (Pipercubeba)orotherproductsof heading 12.11.
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Chapter 10
CEREALS
Notes.

1. (A) The products specified in the headings of this Chapter are to be classified in those headings only if grains are present,
whether or not in the ear or on the stalk.

(B) The Chapter does not cover grains which have been hulled or otherwise worked. However, rice, husked, milled, polished,
glazed, parboiled or broken remains classified in heading 10.06. Similarly, quinoa from which the pericarp has been
wholly or partly removed in order to separate the saponin, but which has not undergone any other processes, remains
classified in heading 10.08.

2. Heading 10.05 does not cover sweet corn (Chapter 7).

Subheading Note.

1. The term "durum wheat" means wheat of the Triticum durum species and the hybrids derived from the inter-specific crossing
of Triticum durum which have the same number (28) of chromosomes as that species.
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Chapter 11

PRODUCTS OF THE MILLING INDUSTRY; MALT,
STARCHES; INULIN; WHEAT GLUTEN

Notes.
1. ThisChapterdoesnotcover:

(a) Roasted malt put up ascoffee substitutes(heading09.01 or21.01);
(b) Prepared flours, groatsmealsor starches of heading 19.01;
(c) Corn flakes or other productsof heading 19.04;
(d) Vegetables, prepared or preserved, of heading 20.01,20.04 0r 20.05;
(e) Pharmaceutical products (Chapter 30); or
(f) Starcheshaving the character of perfumery, cosmetic ortoiletpreparations(Chapter 33).

2. (A) Productsfrom the milling of the cerealslisted in thetable belowfallin thisChapterif they have, by weight on the dry
product:

(a) astarch content (determined by the modified Ewerspolarimetric method) exceeding that indicated in Column (2);
and

(b) an ash content (afterdeduction of any added minerals) not exceedingthat indicated in Column (3).

Otherwise, they fall in heading 23.02. However, germ of cereals, whole,rolled, flaked or ground,isalwaysclassified
inheading11.04.

(B) Productsfallingin thisChapterunderthe above provisionsshall be classified inheading 11.010r11.02 if the percentage
passing through a woven metal wire cloth sieve with the aperture indicated in Column (4) or (5) is not less, by weight,
than that shown against the cereal concerned.

Otherwise, theyfall in heading11.030r11.04.

Rate of passage through a sieve
with an aperture of
Cereal Starch Ash 315 500
1) content content micrometres micrometres
@) 3) (microns) (microns)
) (©)
Wheatandrye.............
45% 2.5% 80% -
Barley........
45% 3% 80% -
Oats..........
45% 5% 80% -
Maize (corn) and grain sorghum
45% 2% - 90%
Rice............
45% 1.6% 80% -
Buckwheat.............
45% 4% 80% -

3. Forthe purpose of heading 11.03, theterms"groats' and "meal" mean productsobtained by the fragmentation of cereal

grains, of which:

(@)in the case of maize (corn) products, at least 95% by weight passes through a woven metal wire cloth sieve with an

aperture of 2 mm;
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(b)in the case of other cereal products, atleast 95% by weight passesthrough a woven metal wire clothsieve with an
aperture of 1.25 mm.

Supplementary Note.
1. Forgoodsclassified undertariffitemNo.1108.11.10,1108.11.20,1108.19.11,1108.19.120r1108.19.90, when in packages

of aweight not exceeding 1 kg each, the weight of the packaging shall be includedin the weight of the goodsfo rthe purpose
of calculatingthe customsdutieson the goods.
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Chapter 12
OIL SEEDS AND OLEAGINOUS FRUITS;
MISCELLANEOUS GRAINS, SEEDS AND FRUIT;
INDUSTRIAL OR MEDICINAL PLANTS; STRAW AND FODDER
Notes.

1. Heading 12.07 applies, inter alia, to palm nutsand kernels, cotton seeds, castor oil seeds, sesamum seeds, mustard seeds,
safflower seeds, poppy seeds and shea nuts(karite nuts). It doesnotapplyto productsof heading08.010r08.02 orto olives
(Chapter 7 or Chapter 20).

2. Heading 12.08 appliesnot only to non-defatted floursand mealsbut also to floursand mealswhich have been patrtially
defatted or defatted and wholly or partially refatted with their original oils. It doesnot, however, apply to residuesof
headings23.04to0 23.06.

3. Forthe purpose of heading12.09, beet seeds, grass and otherherbage seeds, seedsof ornamental flowers, vegetable
seeds, seeds of forest trees, seeds of fruit trees, seeds of vetches (otherthan those of the species Vicia faba) or of lupines
are to be regarded as"seeds of a kind used for sowing".

Heading 12.09 doesnot, however, apply to the following even if for sowing:
(a) Leguminousvegetablesor sweet corn (Chapter 7);

(b) Spicesorother productsof Chapter9;

(c) Cereals(Chapter10); or

(d) Productsof headings12.01to0 12.07 or12.11.

4. Heading 12.11 applies, inter alia, to the following plantsor partsthereof: basil, borage, ginseng, hyssop, liquorice, all species
of mint, rosemary, rue, sage and wormwood.

Heading 12.11 doesnot, however, apply to:

(a) Medicamentsof Chapter 30;

(b) Perfumery, cosmetic or toilet preparationsof Chapter 33; or

(c) Insecticides, fungicides, herbicides, disinfectantsor similar productsof heading 38.08.

5. Forthe purpose of heading12.12, theterm "seaweedsand otheralgae"doesnotinclude:

(a) Dead single-cell micro-organismsof heading21.02;
(b) Culturesof micro-organismsof heading 30.02; or
(c) Fertilizersof heading 31.01 or 31.05.

Subheading Note.

1. Forthe purposesof subheading 1205.10, the expression "low erucic acid rape or colza seeds' meansrape or colza seeds
yielding a fixed oil whichhasan erucic acid content of lessthan 2% by weight and yielding a solid component which contains
less than 30 micromolesof glucosinolates per gram.

Supplementary Note.

1. Forthe purpose of heading 12.08, theterm "flour"appliesonly to productsof which more than 50% by weightpasses through
a No. 5 bolting clothwith an average mesh aperture of 0.263 mm.
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Note.

1.

Chapter 13

LAC; GUMS, RESINS AND OTHER VEGETABLE SAPS AND EXTRACTS

Heading 13.02 applies, inter alia, to liquorice extract and extract of pyrethrum, extractof hops, extract of aloesand opium.
The heading doesnot apply to:

(a) Liquorice extractcontaining more than 10% by weightof sucrose or put up as confectionery (heading 17.04);

(b) Malt extract (heading 19.01);

(c) Extracts of coffee, tea ormaté (heading21.01);

(d) Vegetable sapsor extracts constituting alcoholic beverages(Chapter 22);

(e) Camphor, glycyrrhizin or other productsof heading 29.14 or 29.38;

(f) Concentratesof poppy straw containing notlessthan 50% by weight of alkaloids (heading 29.39);

(9) Medicamentsof heading 30.03 or 30.04 or blood-grouping reagents (heading 30.06);

(h) Tanning ordyeing extracts(heading 32.010r32.03);

(ij) Essential oils, concretes, absolutes, resinoidsextracted oleoresins, aqueousdistillatesor aqueous solutions of essential
oilsor preparationsbased on odoriferoussubstancesof a kind used forthe manufacture of beverages (Chapter 33); or

(k) Natural rubber, balata, gutta-percha, guayule, chicle or similar naturalgums(heading 40.01).
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Chapter 14

VEGETABLE PLAITING MATERIALS; VEGETABLE PRODUCTS
NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED

Notes.

1. ThisChapterdoesnot coverthe following productswhich are to be classified in Section XI: vegetable materialsorfibresof
vegetable materialsof a kind used primarily in the manufacture of textiles, however prepared, or other vegetable materials
which have undergone treatment so asto renderthem suitableforuse only astextile materials.

2. Heading 14.01 applies, interalia, to bamboos (whetheror not split, sawn lengthwise, cut to length, rounded at the ends,
bleached, rendered non-inflammable, polished or dyed), splitosier, reedsand the like, to rattan cores and to drawn or split
rattans. The heading doesnot apply to chipwood (heading 44.04).

3. Heading 14.04 doesnot apply to wood wool (heading 44.05) and prepared knotsor tufts for broom or brush making
(heading 96.03).
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Section lll

ANIMAL, VEGETABLE OR MICROBIAL FATS AND OILS
AND THEIR CLEAVAGE PRODUCTS;
PREPARED EDIBLE FATS;

ANIMAL OR VEGETABLE WAXES
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Chapter 15

ANIMAL, VEGETABLE OR MICROBIAL FATS AND OILS AND THEIR CLEAVAGE PRODUCTS;
PREPARED EDIBLE FATS; ANIMAL OR VEGETABLE WAXES

Notes.
1. ThisChapterdoesnotcover:
(a) Pig fat or poultry fat of heading 02.09;
(b) Cocoa butter, fat or oil (heading 18.04);
(c) Edible preparationscontaining by weight more than 15% of the productsof heading 04.05 (generally Chapter 21);
(d) Greaves (heading23.01) orresiduesof headings23.04 to 23.06;

(e) Fatty acids, prepared waxes, medicaments, paints, varnishes, soap, perfumery, cosmetic ortoilet preparations,
sulphonated oilsor othergoodsof Section VI; or

(f) Factice derived from oils(heading40.02).
2. Heading 15.09 doesnot apply to oilsobtained from olivesby solvent extraction (heading 15.10).

3. Heading 15.18 doesnot coverfatsoroilsortheir fractions, merely denatured, which are to be classified inthe heading
appropriate to the corresponding undenatured fatsand oilsand their fractions.

4. Soap-stocks, oil footsand dregs, stearin pitch, glycerol pitch andwool grease residuesfall in heading 15.22.

Subheading Note.

1. For the purposesofsubheading 1509.30, virgin olive oil hasa free acidity expressed asoleic acid notexceeding 2.0 g/ 100g
and can be distinguished from the other virginolive oil categoriesaccording to the characteristicsindicated inthe Codex

Alimentarius Standard 33-1981.

2. Forthe purposesof subheadings1514.11and 1514.19,the expression "low erucic acid rape or colza oil* meansthe fixed oil
which hasan erucic acid content of lessthan 2% by weight.
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PREPARED FOODSTUFFS; BEVERAGES, SPIRITS AND VINEGAR;
TOBACCO AND MANUFACTURED TOBACCO SUBSTITUTES; PRODUCTS,
WHETHER OR NOT CONTAINING NICOTINE, INTENDED FOR INHALATION

WITHOUT COMBUSTION; OTHER NICOTINE CONTAINING PRODUCTS
INTENDED FOR THE INTAKE OF NICOTINE INTO THE HUMAN BODY

Note.

1. In this Section the term "pellets" means products which have been agglomerated either directly by compression or by
the addition of a binder in a proportion not exceeding 3% by weight.
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Chapter 16

PREPARATIONS OF MEAT, OF FISH, OF CRUSTACEANS, MOLLUSCS OR OTHER
AQUATIC INVERTEBRATES, OR OF INSECTS

Notes.

1. This Chapter does not cover meat, meat offal, fish, crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, as well as insects,
prepared or preserved by the processes specified in Chapter 2 or 3, Note 6 to Chapter 4 or in heading 05.04.

2. Food preparations fall in this Chapter provided that they contain more than 20% by weight of sausage, meat, meat offal,
blood, insects, fish or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, or any combination thereof. In cases where the
preparation contains two or more of the products mentioned above, it is classified in the heading of Chapter 16 corresponding
to the component or components which predominate by weight. These provisions do not apply to the stuffed products of
heading 19.02 or to the preparations of heading 21.03 or 21.04.

Subheading Notes.

1. For the purposes of subheading 1602.10, the expression “homogenized preparations” means preparations of meat, meat
offal, blood or insects, finely homogenised, put up for retail sale as food suitable for infants or young children or for dietetic
purposes, in containers of a net weight content not exceeding 250 g. For the application of this definition no account is to be
taken of small quantities of any ingredients which may have been added to the preparation for seasoning, preservation or
other purposes. These preparations may contain a small quantity of visible pieces of meat, meat offal or insects. This
subheading takes precedence over all other subheadings of heading 16.02.

2. The fish, crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates specified in the subheadings of heading 16.04 or 16.05 under
their common names only, are of the same species as those mentioned in Chapter 3 under the same name.

Supplementary Notes.

1. “Specially defined mixtures” of tariff item Nos. 1602.31.11, 1602.31.92, 1602.32.11 and 1602.32.92 means a product
containing partially or fully cooked, including par-fried, chicken or turkey where 13% or more of the total weight of the product
is comprised of goods other than the following listed goods: chicken, turkey, breading, batter, oil, glazing, sauces, other
coatings or bastes, or any added water (including that used in marination, glazing, sauces, other coatings, bastes, breading
or batter). For the purposes of this definition, whether 13% or more of the total weight of the product is comprised of goods
other than the listed goods shall be determined by calculating the total weight of listed goods contained in that product as a
percentage of the total weight of the product.

2. Where the components of food preparations of a type used commercially in the preparation of fresh food products for direct
sale to a consumer include cheese, those components are to be classified separately, in their respective headings,
regardless of their packaging.

Statistical Note. (NB this note does not form part of the Customs Tariff legislation.)

1. For the statistical purposes of classification No. 1602.50.91.20, the expression “corned beef” applies to salted cured beef,
with or without the addition of flavoring or spices.
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Chapter 17
SUGARS AND SUGAR CONFECTIONERY
Note.
1. ThisChapterdoesnotcover:
(a) Sugar confectionery containing cocoa (heading 18.06);

(b) Chemically pure sugars(otherthan sucrose, lactose, maltose, glucose and fructose) or other productsof heading 29.40;
or

(c) Medicamentsor other productsof Chapter 30.
Subheading Notes.

1. Forthe purpose of subheading1701.12,1701.13 and1701.14, "raw sugar' meanssugarwhose content of sucrose by
weight, in the dry state, correspondsto a polarimeterreading of lessthan 99.5°.

2. Subheading1701.13coversonly cane sugarobtained without centrifugation, whose contentof sucrose by weight, in the diy
state, corresponds to a polarimeter reading of 69° or more but lessthan 93°. The product containsonly natural anhedral
microcrystals, of irregular shape, not visible to the naked eye, which are surroundedby residuesof molassesand other
constituentsof sugarcane.
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Chapter 18
COCOA AND COCOA PREPARATIONS
Notes.
1. ThisChapterdoesnotcover:

(@) Food preparationscontaining more than20% by weight of sausage, meat, meatoffal, blood, insects, fish or
crustaceans, molluscsor otheraquatic invertebrates, orany combinationthereof (Chapter 16);

(b) Preparationsof headings04.03,19.01,19.02, 19.04, 19.05, 21.05, 22.02, 22.08, 30.03 or 30.04.

2. Heading 18.06 includessugar confectionery containing cocoaand, subject to Note 1 to thisChapter, otherfood
preparationscontaining cocoa.

Revised January 1, 2022
Issued January 1, 2022






CUSTOMS TARIFF - SCHEDULE

19-i

Chapter 19

PREPARATIONS OF CEREALS, FLOUR, STARCH ORMILK;
PASTRYCOOKS' PRODUCTS

Notes.
1. ThisChapterdoesnotcover:

(a) Exceptin the case of stuffed productsof heading 19.02, food preparationscontainingmore than 20% by weight of
sausage, meat, meat offal, blood, insects, fish or crustaceans, molluscsorotheraquatic invertebrates, orany combination
thereof (Chapter 16);

(b) Biscuitsor otherarticlesmade from flour or from starch, specially preparedforuse in animalfeeding (heading 23.09); or

(c) Medicamentsor other productsof Chapter 30.

2. Forthe purposesof heading 19.01:
(a) The term "groats' meanscereal groatsof Chapter11;
(b) The terms"flour" and "meal"mean:
(1) Cereal flourand meal of Chapter 11, and

(2) Flour, meal and powder of vegetable origin of any Chapter, otherthan flour, meal or powder of dried vegetables
(heading 07.12), of potatoes (heading 11.05) or of dried leguminousvegetables(heading 11.06).

3. Heading 19.04 doesnot cover preparationscontaining more than 6% by weight of cocoa calculated on a totally defatted bads
or completely coatedwith chocolate or otherfood preparationscontaining cocoaof heading 18.06 (heading 18.06).

4. Forthe purpose of heading19.04, the expression "otherwise prepared’ meansprepared or processed to an extent beyond
that provided forin the headingsof or Notesto Chapter10 or11.
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Chapter 20

PREPARATIONS OF VEGETABLES, FRUIT, NUTS
OR OTHER PARTS OF PLANTS

Notes.
1. ThisChapterdoesnot cover:
(@) Vegetables, fruit ornuts, prepared or preserved by the processes specified in Chapter7,8 or11;
(b) Vegetable fatsand oils(Chapter 15);

(c) Food preparationscontaining more than20% by weight of sausage, meat, meatoffal, blood, insects, fish or
crustaceans, molluscsor otheraquatic invertebrates, orany combinationthereof (Chapter 16);

(d) Bakers wares and other productsof heading 19.05; or
(e) Homogenised composite food preparationsof heading21.04.

2. Headings20.07 and 20.08 do not apply to fruit jellies, fruit pastes, sugar-coated almondsorthe like in the form of sugar
confectionery (heading 17.04) or chocolate confectionery (heading 18.06).

3. Headings20.01, 20.04 and 20.05 cover, asthe case may be, only those productsof Chapter 7 orof heading 11.050r11.06
(otherthan flour, meal and powder of the products of Chapter 8) which have been prepared or preserved by processes other

than those referred to in Note 1 (a).
4. Tomato juicethe dry weightcontent of whichis7% ormore is to be classified in heading 20.02.

5. For the purposesof heading 20.07, the expression "obtained by cooking" meansobtained by heat treatment at atmospheric
pressure orunderreduced pressure to increase the viscosity of a product through reduction of water content or other means

6. For the purpose of heading 20.09, the expression "juices, unfermented and not containing added spirit" meansjuicesof an
alcoholic strength by volume (see Note 2 to Chapter 22) not exceeding 0.5% vol.

Subheading Notes.

1. For the purpose of subheading2005.10, the expression "homogenized vegetables' meanspreparationsof vegetables, finely
homogenised, put upforretail sale asfood suitable forinfantsoryoung children or for dietetic purposes, in containersof a
net weight content not exceeding250 g. For the application of thisdefinition no accountisto be taken of small quantities of
any ingredientswhich may have beenadded to the preparationfor seasoning, preservationorotherpurposes. These
preparationsmay containa small quantity of visible piecesof vegetables. Subheading 2005.10 takesprecedence overall
othersubheadingsof heading 20.05.

2. For the purpose of subheading2007.10, the expression "homogenized preparations’ meanspreparationsof fruit, finely
homogenised, put upforretail sale asfood suitable forinfantsoryoung children or for dietetic purposes, in containersof a
netweight content not exceeding 250 g. For the application of thisdefinitionno accountisto be taken of small quantities of
any ingredientswhich may have beenadded to the preparationfor seasoning, preservation or other purposes. These
preparationsmay containa small quantity of visible piecesof fruit. Subheading2007.10takesprecedence overall other

subheadingsof heading 20.07.

3. For the purposesof subheadings2009.12, 2009.21, 2009.31,2009.41, 2009.61 and 2009. 71, the expression "Brix value"
meansthe direct reading of degreesBrix obtained from a Brix hydrometer or of refractive index expressed in termsof
percentage sucrose content obtained from a refractometer, at a temperature of 20°C or corrected for20°Cif the readingis
made at a differenttemperature.

Statistical Note. (NB Thisnote doesnot form part of the Customs Tariff legislation.)

1."Brix value" isa measure of sugar percentage ina simple syrup at a fixed temperature (20°C). A highBrix value (20 ormore)
is associated with juice thatismore concentrated. A low Brix value indicatesa lower level of concentration.
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Chapter 21
MISCELLANEOUS EDIBLE PREPARATIONS
Notes.

1. ThisChapterdoesnotcover:

(a) Mixed vegetablesof heading07.12;

(b) Roasted coffee substitutescontaining coffeein any proportion (heading 09.01);

(c) Flavoured tea (heading 09.02);

(d) Spicesorother productsof headings09.04 to 09.10;

(e) Food preparations, otherthan the productsdescribed inheading 21.030r 21.04, containing more than 20% by weight of
sausage, meat, meat offal, blood, insects, fish or crustaceans, molluscsor otheraquatic invertebrates, orany combination
thereof) (Chapter 16);

(f) Productsof heading 24.04;

(9) Yeast put up as a medicament or other productsof heading 30.03 or 30.04; or

(h) Prepared enzymesof heading 35.07.

2. Extracts of the substitutesreferred to in Note 1 (b) above are to be classified in heading21.01.

3. Forthe purpose of heading21.04, the expression "homogenized composite food preparations' meanspreparations
consisting of a finely homogenized mixture of two or more basic ingredientssuch as meat, fish, vegetables, fruit or nuts, put
up forretail sale asfood suitable forinfantsoryoung children or for dietetic purposes, in containersof a net weight content
not exceeding250 g. Forthe application of thisdefinition, no accountisto be taken of small quantitiesof any ingredients

which may be added to the mixture for seasoning, preservation orother purposes. Such preparationsmay contain a small
quantity of visible piecesof ingredients.
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Chapter 22

BEVERAGES, SPIRITS AND VINEGAR

Notes.
1. ThisChapterdoesnotcover:

(a) Productsof this Chapter (otherthan those of heading 22.09) preparedfor culinary purposesand thereby rendered
unsuitable forconsumption asbeverages(generally heading21.03);

(b) Sea water (heading 25.01);

(c) Distilled or conductivity water or water of similar purity (heading 28.53);

(d) Acetic acid of a concentration exceeding 10% by weight of acetic acid (heading 29.15);
(e) Medicamentsof heading 30.03 or 30.04; or

(f) Perfumery ortoilet preparations (Chapter 33).

2. Forthe purpose of thisChapterand of Chapters20 and 21, the "alcoholic strength by volume" shallbe determinedat a
temperature of 20°C.

3. Forthe purpose of heading22.02, theterm "non-alcoholic beverages' meansbeveragesof an alcoholic strength by volume
not exceeding 0.5% vol. Alcoholic beveragesare classified in headings22.03to 22.06 orheading22.08 asappropriate.

Subheading Note.

1. Forthe purpose of subheading2204.10, the expression "sparkiing wine" meanswine which, when kept at a temperature of
20°Cin closed containers, hasan excess pressure of notlessthan 3 bars.
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Chapter 23

RESIDUES AND WASTE FROM THE FOOD INDUSTRIES;
PREPARED ANIMAL FODDER

Note.
1. Heading 23.09 includesproductsof a kind used in animal feeding, not elsewhere specified or included, obtained by
processing vegetable oranimal materialsto such an extent that they havelost the essential characteristics of the original
material,otherthanvegetable waste, vegetable residuesand by-productsof such processing.

Subheading Note.

1. Forthe purposesofsubheading 2306.41, the expression "low erucic acid rape or colza seeds' meansseedsas definedin
Subheading Note 1 to Chapter12.
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Chapter 24

TOBACCO AND MANUFACTURED TOBACCO SUBSTITUTES; PRODUCTS,
WHETHER OR NOT CONTAINING NICOTINE, INTENDED FOR INHALATION
WITHOUT COMBUSTION; OTHER NICOTINE CONTAINING PRODUCTS
INTENDED FOR THE INTAKE OF NICOTINE INTO THE HUMAN BODY

Notes.
1. ThisChapterdoesnot cover medicinal cigarettes(Chapter 30).
2. Any productsclassifiable in heading 24.04 and any other heading of the Chapter are to be classifiedin heading24.04.

3. Forthe purposesof heading 24.04, the expression “inhalation without combustion” meansinhalationthrough heated delivery
or other means, withoutcombustion.

Subheading Note.

1. Forthe purpose of subheading 2403.11, the expression “water pipe tobacco” meanstobacco intended forsmoking in a
water pipe and which consistsof a mixture of tobacco and glycerol, whether or not containing aromatic oilsand extracts,
molasses or sugar, and whether or not flavoured with fruit. However, tobacco-free productsintended for smoking in a water

pipe are excluded from thissubheading.

Revised January 1, 2022
Issued January 1, 2022






CUSTOMS TARIFF - SCHEDULE

SectionV

MINERAL PRODUCTS
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Section VI
PRODUCTS OF THE CHEMICAL OR ALLIED INDUSTRIES
Notes.

1. (A)Goods (other than radioactive ores) answering to a description in heading 28.44 or 28.45 are to be classified in those
headings and in no other heading of the Nomenclature.

(B) Subject to paragraph (A) above, goods answering to a description in heading 28.43, 28.46 or 28.52 are to be classified in
those headings and in no other heading of this Section.

2. Subject to Note 1 above, goods classifiable in heading 30.04, 30.05, 30.06, 32.12, 33.03, 33.04, 33.05, 33.06, 33.07, 35.06,
37.07 or 38.08 by reason of being put up in measured doses or for retail sale are to be classified in those headings and in no
other heading of the Nomenclature.

3. Goods put up in sets consisting of two or more separate constituents, some or all of which fall in this Section and are
intended to be mixed together to obtain a product of Section VI or VII, are to be classified in the heading appropriate to that
product, provided that the constituents are:

(a) having regard to the manner in which they are put up, clearly identifiable as being intended to be used together without
first being repacked,;

(b) presented together; and

(c) identifiable, whether by their nature or by the relative proportions in which they are present, as being complementary one
to another.

4. Where a product answers to a description in one or more of the headings in Section VI by virtue of being described by name
or function and also to heading 38.27, then it is classifiable in a heading that references the product by name or function and
not under heading 38.27.
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Section VIl

PLASTICS AND ARTICLES THEREOF,
RUBBER AND ARTICLES THEREOF

Notes.

1. Goodsputupin sets consisting of two or more separate constituents, some orall of which fallin thisSection andare

intendedto be mixed togetherto obtaina product of Section VI or VII, are to be classified in the heading appropriate to th at
product, providedthat the constituentsare:

(a) having regard to the mannerin which they are put up, clearly identifiable asbeing intended to be used together without
first being repacked;

(b) presented together; and

(c) identifiable, whether by their nature or by the relative proportionsin which they are present, asbeing complementary one
to another.

2. Exceptforthe goodsof heading39.18 or39.19, plastics, rubber, and articlesthereof, printed with motifs, charactersor
pictorial representations, which are not merely subsidiary to the primary use of the goods, fall in Chapter49.
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Section VIII

RAW HIDES AND SKINS, LEATHER, FURSKINS AND ARTICLES THEREOF;
SADDLERY AND HARNESS; TRAVEL GOODS, HANDBAGS
AND SIMILAR CONTAINERS; ARTICLES OF ANIMAL GUT
(OTHER THAN SILK-WORM GUT)
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Section IX

WOOD AND ARTICLES OF WOOD; WOOD CHARCOAL; CORK AND ARTICLES
OF CORK; MANUFACTURES OF STRAW, OF ESPARTO
OR OF OTHER PLAITING MATERIALS; BASKETWARE AND WICKERWORK
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Section X

PULP OF WOOD OR OF OTHER FIBROUS CELLULOSIC MATERIAL;
RECOVERED (WASTE AND SCRAP) PAPER OR PAPERBOARD;
PAPERAND PAPERBOARD AND ARTICLES THEREOF
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Notes.

Section XI

TEXTILES AND TEXTILE ARTICLES

1. ThisSection doesnotcover:

2.

(@) Animal brush-making bristlesor hair (heading 05.02); horsehair or horsehair waste (heading 05.11);

(b) Human hairor articlesof human hair (heading05.01, 67.03 or 67.04), except filtering or straining cloth of a knd commonly
used in oil presses orthe like (heading 59.11);

(c) Cotton lintersor other vegetable materialsof Chapter 14;
(d) Asbestos of heading 25.24 or articlesof asbestosor other productsof heading68.120r68.13;

(e) Articlesof heading30.050r 30.06;yarn used to clean betweenthe teeth (dental floss), in individual retail packages, of
heading 33.06;

(f) Sensitized textilesof headings37.01to 37.04;
(9) Monofilament of which any cross-sectional dimensionexceeds1 mm orstrip or the like (forexample, artificial straw) of an
apparent width exceeding 5 mm, of plastics (Chapter 39), or plaitsor fabricsor other basketware or wickerwork of such

monofilament or strip (Chapter 46);

(h) Woven, knitted or crocheted fabrics, felt ornonwovens, impregnated, coated, covered or laminated with plastics, or
articlesthereof, of Chapter 39;

(ij) Woven, knitted or crocheted fabrics, felt or nonwovens, impregnated, coated, covered or laminated with rubber, orarticles
thereof, of Chapter40;

(k) Hidesor skins with their hairorwool on (Chapter 41 or 43) or articlesof furskin, artificial fur or articlesthereof, of h eading
43.03 0r43.04;

() Articlesoftextile materialsof heading 42.010r42.02;

(m) Productsor articlesof Chapter 48 (forexample, cellulose wadding);

(n) Footwear or parts of footweatr, gaitersorleggingsor similararticlesof Chapter 64;

(o) Hair-netsor other headgear or partsthereof of Chapter 65;

(p) Goodsof Chapter67;

(g) Abrasive-coated textile material (heading 68.05) and also carbon fibresorarticlesof carbon fibresof heading 68.15;

(n Glassfibresorarticlesof glass fibres, otherthan embroidery with glassthread on a visible ground of fabric (Chapter 70);
(s) Articlesof Chapter 94 (forexample, furniture, bedding, luminairesand lighting fittings’);

(t) Articlesof Chapter95 (forexample,toys, games, sports requisitesand nets);

(u) Articlesof Chapter 96 (forexample, brushes, travel sets for sewing, slide fasteners, typewriterribbons, sanitary towels
(pads) and tampons, napkins(diapers) and napkin liners); or

(v) Articlesof chapter97.

(A) Goodsclassifiable in Chapters50 to 55 orin heading 58.09 or59.02 and of a mixture of two or more textile materialsare
to be classified asif consisting wholly of that one textile material which predominatesby weight over any othersingle
textile material.

When no one textile material predominatesby weight, the goodsare to be classified asif consisting wholly of that one
textile materialwhich iscovered by the heading which occurslast in numerical order among those which equally merit
consideration.

(B)For the purpose of the above rule:
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(@) Gimped horsehairyarn (heading51.10) and metallized yarn (heading 56.05) are to be treated asa single textile
material theweight of whichisto be taken as the aggregate of the weightsof itscomponents; for the classification of
woven fabrics, metal threadisto be regarded asa textile material;

(b) The choice of appropriate heading shall be effected by determining first the Chapter and thenthe applicable heading
within that Chapter, disregarding any materialsnot classified inthat Chapter;

(c) When both Chapters54 and 55 are involved with any other Chapter, Chapters54 and 55 are to be treated asa
single Chapter;

(d) Where a Chapterora heading refersto goodsof different textile materials, such materialsare to be treated asa
single textile material.

(C)The provisionsof paragraphs(A) and (B) above apply also to the yarnsreferred to in Notes3, 4,5 or6 below.

3. (A) For the purpose of thisSection, and subject to the exceptionsin paragraph (B) below, yarns(single, multiple (folded)

or cabled) of the following descriptionsare to be treated as"twine, cordage, ropesand cables":
(a) Of silk orwaste silk, measuring more than 20,000 decitex;

(b) Of man-made fibres(including yarn of two or more monofilamentsof Chapter54), measuring more than
10,000 decitex;

(c) Oftrue hemp orflax:
(i) Polished orglazed, measuring 1,429 decitex or more; or
(ii)Not polished orglazed, measuring more than 20,000 decitex;
(d) Of coir, consisting of three ormore plies;
(e) Of othervegetablefibres, measuring more than 20,000 decitex; or

(f) Reinforced with metalthread.

(B)Exceptions:

(@) Yarn of wool or other animal hairand paperyarn, otherthanyarn reinforced with metal thread;

(b) Man-made filament tow of Chapter 55 and multifilament yarn withouttwist or with a twist of less than 5 turns per metre
of Chapter54;

(c) Silk-worm gut of heading 50.06, and monofilamentsof Chapter 54;
(d) Metallized yarn of heading 56.05; yarn reinforced with metal thread issubject to paragraph (A) (f)above; and

(e) Chenilleyarn, gimped yam andloopwale-yarn of heading 56.06.

. (A)For the purpose of Chapters50, 51, 52, 54 and 55, the expression "putup forretail sale" in relationto yarn means,

subject to the exceptionsin paragraph (B) below, yarn (single, multiple (folded) or cabled) put up:
(@) On cards, reels, tubes orsimilar supports, of a weight (including support) not exceeding:

(i) 85ginthe case of silk, waste silk orman-made filament yarn; or

(ii) 125 gin othercases,
(b) In balls, hanks or skeins of a weight not exceeding:

(i) 85ginthe case of man-madefilament yarn of lessthan 3,000 decitex, silkor silk waste;

(i) 125 ginthe case of all otheryarnsoflessthan 2,000 decitex; or

(iii) 500 g in other cases,

(c) In hanks orskeins comprising several smaller hanksor skeins separated by dividing threadswhich renderthem
independent one of the other, each of uniform weight not exceeding:
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(i) 85ginthe case of silk, waste silk orman-made filament yarn; or
(i) 125ginothercases.
(B)Exceptions:
(@) Single yarn of any textile material, except:
(i) Single yam of wool orfine animal hair, unbleached; and
(i) Single yarn of woolorfine animal hair, bleached, dyedor printed, measuringmore than5,000 decitex;
(b) Multiple (folded) or cabled yarn, unbleached:
(i) Ofsilk orwaste silk, howeverputup;or
(ii) Of othertextile material except wool or fine animal hair, in hanksor skeins;
(c) Multiple (folded) or cabled yarn of silkor waste silk, bleached, dyed or printed, measuring 133 decitex orless; and
(d) Single, multiple (folded) or cabledyarn of any textile material:
(i) Incrossreeled hanks or skeins; or

(i) Putup on supportsorin some othermannerindicating itsuse in the textile industry (forexample,on cops, twisting
mill tubes, pirns, conical bobbinsor spindles, orreeled in the form of cocoonsforembroidery looms).

5. Forthe purpose of headings52.04,54.01and 55.08 the expression "sewing thread" meansmultiple (folded) or cabled yarn:
(a) Putup on supports (for example, reels, tubes) of a weight (including support) not exceeding 1,000 g;
(b) Dressed foruse as sewing thread; and
(c) With afinal "Z" twist.

6. Forthe purpose of thisSection, the expression "hightenacity yarn" meansyarn having a tenacity, expressed in cN/tex
(centinewtonspertex), greaterthan the following:

Single yarn of nylon or other polyamides, or of polyesters...........cciviiiiineineeiinnnnn. 60 cN/tex
Multiple (folded) or cabled yarn of nylon or other polyamides, or of polyesters........... 53 cN/tex
Single, multiple (folded) or cabled yarn of ViSCOSE rayon.........cccouevveiviciineeeneeeiieennnn 27 cN/tex.

7. Forthe purpose of thisSection, the expression "made up"” means:
(a) Cut otherwise than into squaresor rectangles;

(b) Produced in the finished state, ready for use (or merely needing separation by cutting dividing threads) without sewing or
otherworking (for example, certain dusters, towels, table cloths, scarf squares, blankets);

(c) Cutto size and with atleast one heat-sealed edge witha visibly tapered or compressed borderand the otheredges
treated asdescribed in any other subparagraph of thisNote, but excluding fabricsthe cut edgesof which have been
prevented from unravelling by hot cutting or by other simple means,

(d) Hemmed orwith rolled edges, or with a knotted fringe at any of the edges, but excluding fabricsthe cut edgesof which
have been prevented from unravelling by whipping or by other simple means;

(e) Cutto size and having undergone a processof drawn thread work;

(f) Assembled by sewing, gumming or otherwise (otherthan piece goodsconsisting of two or more lengthsof identical
material joined endto end and piece goodscomposed of two or more textilesassembled inlayers, whetheror not
padded);

(9) Knitted or crochetedto shape, whether presented asseparate itemsorin the form of a number of itemsin the length.

8. For the purposesof Chapters 50 to 60:
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(a) Chapters50to 55 and 60 and, except where the context otherwise requires, Chapters56 to 59 do not apply to goods
made up withinthe meaning of Note 7 above; and

(b) Chapters50 to 55 and 60 do not apply to goodsof Chapters56 to 59.

9. The woven fabricsof Chapters50 to 55 include fabricsconsisting of layersof parallel textile yarnssuperimposed on each
otheratacute orright angles. These layersare bonded at the intersectionsof the yarnsby an adhesive or by thermal
bonding.

10.Elastic productsconsisting of textile materialscombinedwith rubber threadsare classified inthisSection.

11.For the purpose of thisSection, the expression "impregnated” includes"dipped".

12.For the purpose of thisSection, the expression "polyamides” includes"aramids".

13.For the purposesof this Section and, where applicable, throughout the Nomenclature, the expression "elastomeric yarn"
meansfilament yarn, including monofilament, of synthetic textile material, other than textured yarn, whichdoesnot breakon
being extendedto three timesitsoriginal length and whichreturns, after being extended to twice itsoriginal length, within a
period of five minutes, to a lengthnot greaterthan one and a half timesitsoriginal length.

14.Unless the context otherwise requires, textile garmentsof different headingsare to be classified in theirown headingseven if
putup in sets for retail sale. Forthe purposesof thisNote, the expression "textile garments' meansgarmentsof headings
61.01t061.14 andheadings62.01to 62.11.

15 Subject to Note 1 to Section XI, textiles, garmentsand other textile articles, incorporating chemical, mechanical or electro nic

componentsforadditional functionality, whetherincorporated asbuilt-incomponentsorwithin the fibre or fabric, are classified
in theirrespective headingsin Section XI provided that they retain the essential character of the goodsof thisSection.

Subheading Notes.

1. InthisSection and, where applicable, throughout the Nomenclature, the following expressionshave the meaningshereby
assigned to them:

(a) Unbleached yarn
Yam which:

(i) hasthe natural colourofitsconstituent fibresand hasnot been bleached, dyed (whetherornotin the mass) or printed;
or

(ii) is of indeterminate colour ("grey yarn"), manufactured from garnetted stock

Such yam may have been treated with a colourlessdressing or fugitive dye (which disappearsafter smple washing with
soap) and, in the case of man-madefibres, treated in the masswith delustring agents (forexample, titanium dioxide).

(b) Bleached yarn
Yarn which:

(i) hasundergone a bleaching process, is made of bleached fibresor, unlessthe context otherwise requires, hasbeen
dyed white (whetherornotin the mass) or treated with a white dressing;

(ii) consists of a mixture of unbleached andbleached fibres; or

(iii)is multiple (folded) or cabled and consistsof unbleached and bleached yarns.
(c) Coloured (dyed or printed) yarn

Yarn which:

(i) isdyed (whetherornotinthe mass) otherthan white orin a fugitive colour, or printed, ormade from dyed or printed
fibres;

(i) consists of a mixture of dyed fibresof different coloursor of a mixture of unbleached or bleached fibreswith coloured
fibres(marl or mixture yarns), or is printed in one or more coloursat intervalsto give the impression of dots;

(iii) is obtained from sliversorrovingswhich have been printed; or
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(iv) ismultiple (folded) or cabled and consistsof unbleached or bleachedyarn and coloured yarmn.
The above definitionsalso apply, mutatis mutandis, to monofilament andto strip orthe like of Chapter54.
(d) Unbleached wov en fabric

Woven fabric made from unbleached yarn and whichhasnot been bleached, dyed or printed. Such fabric may have been
treated with a colourlessdressing or a fugitive dye.

(e)Bleached wov en fabric
Woven fabric which:
(i) hasbeen bleached or, unlessthe context otherwise requires, dyed white ortreated with a white dressing, in the piece;
(ii) consists of bleached yam; or
(iii) consists of unbleached andbleached yamn.
(f) Dyed wov en fabric
Woven fabric which:

(i) isdyed asingle uniform colour other than white (unlessthe context otherwise requires) or has been treated with a
coloured finish otherthanwhite (unlessthe context otherwise requires), in the piece;or

(ii) consists of coloured yam of a single uniform colour.
(9) Wov en fabric of yarns of different colours
Woven fabric (other than printed woven fabric) which:

(i) consists of yarns of different coloursoryarns of different shadesof the same colour (otherthan the natural colour of
the constituent fibres);

(i) consists of unbleached orbleached yarn and coloured yarn; or
(iii) consists of marl or mixture yarns.
(In all cases, the yarn used in selvedgesand piece endsisnot taken into consideration.)
(h) Printed wov en fabric
Woven fabric which hasbeen printed in the piece, whether or not made from yarnsof different colours.

(The following are also regarded asprinted woven fabrics: woven fabricsbearing designsmade, for example, with a brush
or spray gun, by meansof transfer paper, by flocking or by the batikprocess.)

The process of mercerization doesnot affect the classification of yarnsorfabricswithin the above categories.
The definitionsat (d) to (h) above apply, mutatismutandis, to knitted or crocheted fabrics.
(ij) Plainweave

A fabric construction in which each yarn of the weft passesalternately over and under successive yarns of the warp and
each yarn of the warp passes alternately over and under successive yarns of the weft.

2. (A)Productsof Chapters 56 to 63 containingtwo or more textile materialsare to be regarded asconsisting wholly
of that textile material whichwould be selected under Note 2 to thisSectionfor the classification of a product of
Chapters50to 55 or of heading 58.09 consisting of the same textile materials.

(B)For the application of thisrule:

(@) where appropriate, only the part which determinesthe classification under Interpretative Rule 3 shall be taken into
account;
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(b) in the case of textile productsconsisting of a ground fabric and a pile orlooped surface no account shall be taken of
the ground fabric;

(c) in the case of embroidery of heading 58.10 and goodsthereof, only the ground fabric shall be taken into account.
However, embroidery withoutvisible ground, and goodsthereof, shall be classified with reference to theembroidering
threadsalone

Canada—Colombia Short Supply Notes (CCOFTA Article 317)

1. Forthe purposesof giving effect to Article 317 of the Canada—Colombia Free Trade Agreement, goodsof Chapters50
through 60 are entitledto the Colombia T ariffif they:

(a) are produced in Colombia fromyarn orfabric set outin the List below, provided theyarn orfabricisproduced or
obtainedoutside Canadaor Colombia; and
(b) meet otherapplicable conditionsfor preferential tariff treatment underthe CCOFTA Rules of Origin Regulations.

2.  Forthe purposesof giving effect to Article 317 of the Canada—Colombia Free Trade Agreement, goodsof Chapters61
through 63 are entitledto the Colombia Tariffif they:

(a) are both cut (or knit to shape) and sewn or otherwise assembled in Colombiafrom yarn orfabric set outin the List
below, provided the yarn orfabricisproduced or obtained outside Canada or Colombia;and
(b) meet other applicable conditionsfor preferential tariff treatment under the CCOFT A Rulesof Origin Regulations.

List

Iltem Subheading Description

1 5112.11 Woven fabricsof combed wool, containingwool, weight of 183.66 g/m*, wool 100%,
yarns of different coloursand plain weave

2 5112.11 Fabrics of combed wool, weight of 154g/m*, 100% wool, dyed and taffeta weave

3 5112.19 Otherwoven fabricsof combed wool, weight of 220 g/m*, wool 100%, dyedand plain
weave

4 5112.19 Woven fabricsof combed wool, weight of 206 g/m*, 100% wool, yarnsof different
coloursand taffeta weave

5 5112.30 Otherwoven fabrics, bleached or unbleached, of combedfine animal hair, mixed solely
with man-made staple fibres, weight of 230 g/m?, 52% goat hairand 48% viscose
staple fibre and taffeta weave

6 5205.12 Cotton yarn, single yarn of uncombed fibres, bleached orunbleached, with590.6
decitex, staple fibres100% cotton, 457 twistsper metre, one end

7’ 5205.12 Cotton yarn, single yarn of uncombedfibres, bleached orunbleached, with369.125
decitex, staple fibres100% cotton, 585 twistsper metre, one end

8 5205.22 Cotton yarn, single yarn combed fibres, with 492.166 decitex, staple fibres100%
cotton, 490 twistsper metre, one end

9 5205.23 Cotton yarn, single yarn combed fibres, with 196.86 decitex, discontinuousfibre, one
end, 100% cotton, dyed, shiny and round cross-section

10 5205.31 Cotton yarn twisted or cabled, bleached orunbleached of uncombedfibre s, with
984.333 decitex, staple fibres100% cotton, 437 twistsper metre, two ends

11 5205.32 Cotton yarn twisted or cabled, bleached or unbleached of uncombedfibres, with
492.166 decitex, staple fibres100% cotton, 384 twistsper metre, two ends

12 5205.32 Cotton yarn twisted or cabled, bleached orunbleached of uncombedfibres, with 590.6
decitex, staple fibres100% cotton,597 twistsper metre, two ends

13 5205.42 Cotton yarn twisted or cabled, of combed fibres, with 590.6 decitex, staple fibres 100%
cotton, 384 twistsper metre, two ends

14 5205.47 Cotton yamn twisted or cabled, bleached or unbleached of combed fibres, with 98.43
decitex, discontinuousfibre, two ends, 100% cottonand round cross-section

15 5208.22 Bleached cotton fabrics, weightbetween 100and 120g/m*, 100% cotton, mercerized,
and taffeta weave

16 5208.23 Bleached cotton fabrics, weightbetween 100and 120g/m*, 100%cotton, mercerized
and twill weave

17 5208.29 Otherbleached cottonfabrics, weight between 100and 120 g/m*, 100% cotton,
mercerized and otherweave

18 5208.32 Dyed cotton fabrics, weight between 100and 120 g/m*, 100% cotton, mercerizedand
taffeta weave

19 5208.33 Dyed cotton fabrics, weight between 100and 120 g/m*, 100% cotton, mercerized and
twill weave

20 5208.39 Otherdyed cotton fabrics, weight between 100and 120 g/m*, 100% cotton, mercerized

21 5208.42 Woven fabricsof cotton with yarnsof different colours, weight between 100 and 120
g/m?, 100% cotton, mercerized and taffetaweave
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Item

Subheading

Description

5208.49

Otherwoven fabricsof cotton with yarnsof different colours, weightbetween 100and
120 g/m? 100% cotton, mercerized

23

5209.32

Dyed cotton fabrics, weight of 200 g/m®, 100% cotton, dyed and twill weave

24

5210.21

Bleached cotton fabrics, weightbetween 100and 120g/m*, containing more than 50%
by weight of cotton, mercerized and taffetaweave

25

5210.31

Dyed cotton fabrics, weight between 100and 120 g/m*, containing more than 50% by
weight of cotton, mercerized and taffetaweave

26

5210.39

Otherdyed cotton fabrics, weight between 100and 120 g/m*~, containing more than
50% by weight of cotton, mercerized

27

5210.41

Woven fabricsof cotton with yarnsof different colours, weight between 100 and 120
g/m?, containing more than 50% by weight of cotton, mercerized and taffetaweave

28

5210.49

Otherwoven fabricsof cotton with yarnsof different colours, weightbetween 100and
120 g/m?, containing more than 50% by weightof cotton, mercerized

29

5402.31

Single yamn, bleached or unbleached, of synthetic filament fibre, textured, with 78
decitex, 68 filaments, one end, 100% nylon andround cross-section

30

5402.31

Yarn of synthetic filament fibre, bleached or unbleached, textured, with 78 decitex, 68
filaments, two ends, 100% nylonand round cross-section

31

5402.31

Yarn, bleachedorunbleached, of synthetic filamentfibre, textured, with 22 decitex, 20
filaments, two ends, 100% nylonand round cross-section

32

5402.33

Synthetic filament yarn, textured, with 55 decitex, 24 filaments, one end and 100%
polyesterwith polybutylene terephthalate (PBT)

33

5402.33

Single yarn, bleachedorunbleached, of synthetic filament fibre, textured, of polyester,
between 100 and 150decitex, filamentsbetween 144 and 288, oneend andround
cross-section

34

5402.33

Synthetic filament yamn, textured, with 290 decitex, one end, 96% polyester and 4%
elastomeric yarn, coloured and round cross-section

35

5402.33

Synthetic filament yarn, textured, with 96 decitex, 96 polyester filaments, one end, 95%
polyesterand 5% elastomeric yarn, coloured and round cross-section

36

5402.34

Synthetic filament yamn, textured, with 78 decitex, 25 filaments, one end, 100%
polypropylene, dyed and round cross-section

37

5402.47

Other synthetic filament yarn, single untwisted, or twisted lower or equalto 50 turnsper
metre, 55 decitex, 24 filaments, one end and 100% polyester

38

5407.52

Otherwoven fabricsof synthetic filament, with textured polyester, weight of 170 g/m®,
100% polyester, dyed and taffetaweave

39

5407.53

Otherwoven fabricsof synthetic filament yarn, containing 85% or more by weight of
textured polyester filamentswith yarnsof different colours, weight of 90 g/m? 100%
polyesterand taffeta weave

20

5407.61

Otherwoven fabricsof synthetic filament, with non-textured polyester, weight of 53
g/m?, 100% polyester, dyed and taffeta weave

41

5407.61

Otherwoven fabricsof synthetic filament, with non-textured polyester, weight of 74
g/m?, 100% polyester and taffeta weave

42

5407.61

Otherwoven fabricsof synthetic filament, with non-textured polyester, weight of 88
g/m?, 100% polyester and compound weave

Compound weave meansany type of woven structure which involvesmore than two
sets of elements— such as one or more warp sets, plustwo or more weft sets —
which are manipulated through different pathwaysto create a pattern.

43

5407.81

Woven fabric containing Tessthan 85% by weight of polyesterfibres, not containing
nylon, mixed mainly or solely with cotton, unbleached or bleached, containing a weft
yarn, single or plied, of textured polyester and containing a warp yarn of polyesterand
cotton

44

5407.92

Otherwoven fabricsof synthetic filament, dyed, weight of 80 g/m*, 90% polyesterand
10% cotton and cross twill 2x1 weave

45

5407.93

Otherwoven fabricsof synthetic filament, with yarnsof different colours, weight of 92
g/m?, 52% polyester and 48% rayon, yarnsof different coloursand twill 2x1 weave

46

5408.33

Otherwoven fabricsof artificial flaments, yarnsof different colours, weight of 104 g/m?,
50% polyesterand 50% viscose and compound weave

Compound weave meansany type of woven structure which involvesmore thantwo
sets of elements— such as one ormore warp sets, plustwo or more weft sets —
which are manipulated through different pathwaysto create a pattern.

47

5509.21

Single yarn, bleached or unbleached, of synthetic staple fibres, with 200 decitex,
multifilaments, 50 twistsper metre, one end, of polyester and round cross-section

48

5509.99

Otheryarn of synthetic staple fibres, bleached or unbleached, with 200 decitex,
multifilaments, 60 twistsper metre, one end, polyester/viscose and round cross-section

49

5510.11

Single yam of artificial staplefibres, with 196.86 decitex, discontinuousfibre, one end,
100% viscose, dyed and single and round cross-section
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50

5510.12

Yarn of artificial staplefibres, twisted or cabled, with 630 decitex, 100 filaments, one
end, 100% viscose rayon and dyed

51

5510.12

Yam of artificial staplefibres, twisted or cabled, with 630 decitex, 100 filaments, two
ends, 100% viscose rayon and dyed

52

5512.11

Woven fabricsof synthetic staple fibres, bleached, weight of 200 g/m~, 90% polyester
and 10% cotton, uncoated

53

5515.11

Otherwoven fabricsof synthetic staple fibre, mixed mainly or solely with viscose rayon
staple fibres, weight of 88 g/m? 53% polyester and 47% rayon, yamnsof different
coloursand twill 2x1 weave

54

5515.11

Otherwoven fabricsof synthetic staple fibres, weightof 88 g/m~, 53% by weight of
polyesterand 47% viscose rayon staple fibre, dyed andtaffeta weave

55

5515.11

Otherwoven fabricsof synthetic staple fibres, mixed mainly or solely with viscose
rayon staple fibres, weight of 100 g/m? 56% by weight of polyester and 44% viscose
rayon staple fibre, dyed andtaffeta weave

56

5515.11

Otherwoven fabricsof wnthetlc staple fibres, mixed solely withviscose rayon staple
fibres, weight of 100 g/m?, 50% polyester and 50% viscose, dyed and taffeta weave

57

5515.11

Otherwoven fabricsof synthetic staple fibres, mixed solely with viscose rayon staple
fibres, weight of 220 g/m?, 65% polyester and 35% viscose, sanforized and taffeta
weave

58

5515.12

Otherwoven fabricsof synthetic staple fibres, mixed mainly or solely with synthetic or
artificial filaments, weight of 279 g/m?, 48.5% polyester 45.5% viscose and 3%
elastomeric yarn, dyed andtwill weave

59

5515.13

Otherfabricsof synthetic staple fibresmixed solely with wool, weightof223.89 g/m~;
55% polyesterand 45% wool, yarnsof different coloursand houndstoothweave

60

5515.13

Otherfabncsof synthetic staple fibresmixed mainly or solely with wool, weight of
210.78 g/m? 54% polyester, 44% wool and 2% elastomeric yam, dyed and broken
weave

61

5515.13

Otherfabricsof synthetic staple fibresmixed solely with wool, weightof 200.71 g/m?,
55% polyester and 45% wool, dyed and plain weave

62

5515.13

Otherfabricsof synthetic staple fibresmixed withwool, weight of 156.31 g/m*, 55%
polyesterand 45% wool, dyed and plain weave

63

5515.13

Otherwoven fabricsof synthetic staple fibres, mixed solely with wool, weight of 233
g/m?, 55% polyester and 45% wool, yamsof different coloursand twill weave

64

6001.22

Pile (including knittedlong plle)fabncsandterryfabrlcs knitted or crocheted, of
synthetic or artificial fibres, weight of 268 g/m?, 90% polyester and 10% elastomeric
yarn and dyed

65

6001.22

Pile (including knitted long pile) fabricsand terry fabrics, knitted or crocheted, of
synthetic or artificial fibres, weight of 200 g/m?, 94% polyester and 6% elastomeric yam
and dyed

66

6001.22

Pile (includingknittedTong pile), Tooped pile fabrics, knitted or crocheted, of synthetic or
artificialfibres, weight of 125 g/m?, 91% polyester and 9% elastomeric yarn and dyed

67

6001.22

Pile (including knittedlong pile), Iooped pile fabrics, knitted or crocheted, of synthetic or
artificialfibres, weight of 257 g/m?, 100% polyesterand dyed

68

6001.22

Pile (including knittedTong pile), Tooped pile fabrics, knitted or crocheted, of synthetic or
artificial fibres, weight of 129 g/m?, 92% polyester, 8% elastomeric yarn and dyed

69

6001.22

Pile (including knittedlong p||e)|ooped pile fabrics, knitted or crocheted, synthetic or
artificial fibres, weight of 295g/m?, 100% polyester

70

6001.22

Pile (including knittedlong plle)fabrlcsandterryfabrlcs knitted or crocheted, of
synthetic or artificial fibres, weight of 229 g/m?, 93% polyester and 7% elastomeric yam
and dyed

71

6001.92

Pile (including knitted "long hair") looped pile fabrics, knitted or crocheted, other,
synthetic or artificial fibres, weight of 206 g/m?, 97% polyester and 3% elastomeric yam
and dyed

72

6001.92

Pile (including knitted "long hair") fabricsand terry fabrics, knitted or crocheted, others,
synthetic or artificial fibres, weight of 295 g/m? 100% polyester, dyed, and weft or warp
knitted

73

6001.92

Pile (including knitted "long hair") fabricsand terry fabrics, knitted or crocheted, other,
synthetic or artificial fibres, weight of 249 g/m?, 97% polyester and 3% elastomeric yam
and dyed
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Section XII

FOOTWEAR, HEADGEAR, UMBRELLAS, SUN UMBRELLAS, WALKING-STICKS,
SEAT-STICKS, WHIPS, RIDING-CROPS AND PARTS THEREOF;
PREPARED FEATHERS AND ARTICLES MADE THEREWITH;
ARTIFICIAL FLOWERS; ARTICLES OF HUMAN HAIR
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Section XIlII

ARTICLES OF STONE, PLASTER, CEMENT, ASBESTOS,
MICA OR SIMILAR MATERIALS;
CERAMIC PRODUCTS; GLASS AND GLASSWARE
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Section XIV

NATURAL OR CULTURED PEARLS, PRECIOUS
OR SEMI-PRECIOUS STONES, PRECIOUS METALS,
METALS CLAD WITH PRECIOUS METAL,

AND ARTICLES THEREOF,;

IMITATION JEWELLERY; COIN
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Section XVI

MACHINERY AND MECHANICAL APPLIANCES;
ELECTRICAL EQUIPMENT; PARTS THEREOF;
SOUND RECORDERS AND REPRODUCERS, TELEVISION IMAGE
AND SOUND RECORDERS AND REPRODUCERS, AND PARTS
AND ACCESSORIES OF SUCH ARTICLES

Notes.
1. This Section does not cover:
(a) Transmission or conveyor belts or belting, of plastics of Chapter 39, or of vulcanised rubber (heading 40.10), or other
articles of a kind used in machinery or mechanical or electrical appliances or for other technical uses, of vulcanised rubber

other than hard rubber (heading 40.16);

(b) Articles of leather or of composition leather (heading 42.05) or of furskin (heading 43.03), of a kind used in machinery or
mechanical appliances or for other technical uses;

(c) Bobbins, spools, cops, cones, cores, reels or similar supports, of any material (for example, Chapter 39, 40, 44 or 48 or
Section XV);

(d) Perforated cards for Jacquard or similar machines (for example, Chapter 39 or 48 or Section XV);

(e) Transmission or conveyor belts or belting of textile material (heading 59.10) or other articles of textile material for
technical uses (heading 59.11);

(f) Precious or semi-precious stones (natural, synthetic or reconstructed) of headings 71.02 to 71.04, or articles wholly of
such stones of heading 71.16, except unmounted worked sapphires and diamonds for styli (heading 85.22);

(g) Parts of general use, as defined in Note 2 to Section XV, of base metal (Section XV), or similar goods of plastics
(Chapter 39);

(h) Drill pipe (heading 73.04);

(ij) Endless belts of metal wire or strip (Section XV);

(k) Articles of Chapter 82 or 83;

() Articles of Section XVII;

(m) Articles of Chapter 90;

(n) Clocks, watches or other articles of Chapter 91;

(o) Interchangeable tools of heading 82.07 or brushes of a kind used as parts of machines (heading 96.03); similar
interchangeable tools are to be classified according to the constituent material of their working part (for example, in
Chapter 40, 42, 43, 45 or 59 or heading 68.04 or 69.09);

(p) Articles of Chapter 95; or

(q) Typewriter or similar ribbons, whether or not on spools or in cartridges (classified according to their constituent material, or in

heading 96.12 if inked or otherwise prepared for giving impressions), or monopods, bipods, tripods and similar articles, of

heading 96.20.

2. Subject to Note 1 to this Section, Note 1 to Chapter 84 and to Note 1 to Chapter 85, parts of machines (not being parts of the
articles of heading 84.84, 85.44, 85.45, 85.46 or 85.47) are to be classified according to the following rules:

(a) Parts which are goods included in any of the headings of Chapter 84 or 85 (other than headings 84.09, 84.31, 84.48,
84.66, 84.73, 84.87, 85.03, 85.22, 85.29, 85.38 and 85.48) are in all cases to be classified in their respective headings;

(b) Other parts, if suitable for use solely or principally with a particular kind of machine, or with a number of machines of the
same heading (including a machine of heading 84.79 or 85.43) are to be classified with the machines of that kind or in
heading 84.09, 84.31, 84.48, 84.66, 84.73, 85.03, 85.22, 85.29 or 85.38 as appropriate. However, parts which are equally
suitable for use principally with the goods of headings 85.17 and 85.25 to 85.28 are to be classified in heading 85.17, and
parts which are suitable for use solely or principally with the goods of heading 85.24 are to be classified in heading 85.29;

(c) All other parts are to be classified in heading 84.09, 84.31, 84.48, 84.66, 84.73, 85.03, 85.22, 85.29 or 85.38 as
appropriate or, failing that, in heading 84.87 or 85.48.
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3. Unless the context otherwise requires, composite machines consisting of two or more machines fitted together to form a
whole and other machines designed for the purpose of performing two or more complementary or alternative functions are to
be classified as if consisting only of that component or as being that machine which performs the principal function.

4.Where a machine (including a combination of machines) consists of individual components (whether separate or
interconnected by piping, by transmission devices, by electric cables or by other devices) intended to contribute together to
a clearly defined function covered by one of the headings in Chapter 84 or Chapter 85, then the whole falls to be classified
in the heading appropriate to that function.

5. For the purpose of these Notes, the expression "machine" means any machine, machinery, plant, equipment, apparatus
or appliance cited in the headings of Chapter 84 or 85.

6.(A) Throughout the Nomenclature, the expression “electrical and electronic waste and scrap” means electrical and electronic
assemblies, printed circuit boards, and electrical or electronic articles
that:

(i) have been rendered unusable for their original purposes by breakage, cutting-up or other processes or are
economically unsuitable for repair, refurbishment or renovation to render them fit for their original purposes; and

(i) are packaged or shipped in a manner not intended to protect individual articles from damage during transportation,
loading and unloading operations.

(B) Mixed consignments of “electrical and electronic waste and scrap” and other waste and scrap are to be classified in
heading 85.49.

(C) This Section does not cover municipal waste, as defined in Note 4 to Chapter 38.
Supplementary Note.
1. In this Section the term "mechanically operated" refers to those goods which are comprised of a more or less complex

combination of moving and stationary parts and do work through the production, modification or transmission of force and
motion.
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Section XVII

VEHICLES, AIRCRAFT, VESSELS
AND ASSOCIATED TRANSPORT EQUIPMENT

Notes.
1. This Section does not cover articles of heading 95.03 or 95.08, or bobsleighs, toboggans or the like of heading 95.06.

2. The expressions "parts" and "parts and accessories" do not apply to the following articles, whether or not they are identifiable
as for the goods of this Section:

(a) Joints, washers or the like of any material (classified according to their constituent material or in heading 84.84) or other
articles of vulcanised rubber other than hard rubber (heading 40.16);

(b) Parts of general use, as defined in Note 2 to Section XV, of base metal (Section XV), or similar goods of plastics
(Chapter 39);

(c) Articles of Chapter 82 (tools);

(d) Articles of heading 83.06;

(e) Machines or apparatus of headings 84.01 to 84.79, or parts thereof, other than the radiators for the articles of this Section;
articles of heading 84.81 or 84.82 or, provided they constitute integral parts of engines or motors, articles of heading
84.83;

(f) Electrical machinery or equipment (Chapter 85);

(9) Articles of Chapter 90;

(h) Articles of Chapter 91;

(ij) Arms (Chapter 93);

(k) Luminaires and lighting fittings and parts thereof of heading 94.05; or

() Brushes of a kind used as parts of vehicles (heading 96.03).

3. References in Chapters 86 to 88 to "parts" or "accessories" do not apply to parts or accessories which are not suitable for
use solely or principally with the articles of those Chapters. A part or accessory which answers to a description in two or more
of the headings of those Chapters is to be classified under that heading which corresponds to the principal use of that part or
accessory.

4. For the purpose of this Section:

(a) Vehicles specially constructed to travel on both road and rail are classified under the appropriate heading of Chapter 87;

(b) Amphibious motor vehicles are classified under the appropriate heading of Chapter 87;

(c) Aircraft specially constructed so that they can also be used as road vehicles are classified under the appropriate heading
of Chapter 88.

5. Air-cushion vehicles are to be classified within this Section with the vehicles to which they are most akin as follows:
(a) In Chapter 86 if designed to travel on a guide-track (hovertrains);
(b) In Chapter 87 if designed to travel over land or over both land and water;

(c) In Chapter 89 if designed to travel over water, whether or not able to land on beaches or landing-stages or also able to
travel over ice.

Parts and accessories of air-cushion vehicles are to be classified in the same way as those of vehicles of the heading in
which the air-cushion vehicles are classified under the above provisions.

Hovertrain track fixtures and fittings are to be classified as railway track fixtures and fittings, and signalling, safety or traffic
control equipment for hovertrain transport systems as signalling, safety or traffic control equipment for railways.
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Section XVIII

OPTICAL, PHOTOGRAPHIC, CINEMATOGRAPHIC, MEASURING,
CHECKING, PRECISION, MEDICAL OR SURGICAL INSTRUMENTS
AND APPARATUS; CLOCKS AND WATCHES,;

MUSICAL INSTRUMENTS;

PARTS AND ACCESSORIES THEREOF
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Section XIX

ARMS AND AMMUNITION; PARTS AND ACCESSORIES THEREOF

Issued January 1, 2022









CUSTOMS TARIFF - SCHEDULE

XX-1

Section XX

MISCELLANEOUS MANUFACTURED ARTICLES
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Section XXI

WORKS OF ART, COLLECTORS' PIECES AND ANTIQUES
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